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 موجـــهة مـن الأمـــين العـام إلى         ٢٠٠٨يناير  / كانون الثاني  ٢٣رســــالة مــؤرخة     
 رئيس مجلس الأمن

 
) S/2007/725 (٢٠٠٧ديـسمبر   / كـانون الأول   ٧يشرفني أن أشير إلى رسالتي المؤرخة        

التقــدم المحــرز في مــا يتعلــق بإنهــاء عمليــات حــساب الأمــم المتحــدة الخــاص   فيهــا عرضــتُالــتي 
 ).٢٠٠٣ (١٤٨٣اق الذي أُنشئ بموجب قرار مجلس الأمن بالعر

 بأنّ حكومة العراق والأمانـة      ةرسالال  المذكرة المرفقة بتلك   وكنت قد أبلغتُ المجلس في     
. العامة اتفقتا على إنشاء فريق عامل للتقليل إلى أدنى حد من خطابات الاعتمـاد غـير المدفوعـة                 

 في عمــان، في  اجتماعــاأنّ الفريــق المــذكور عقــدوفي هــذا الــصدد، أود إحاطــة المجلــس علمــا بــ
وضــم الفريــق ممــثلين عــن وزارة خارجيــة  . ٢٠٠٨ينــاير / كــانون الثــاني١٧ إلى ٧الفتــرة مــن 

 .العراق والبنك المركزي العراقي والأمانة العامة للأمم المتحدة
وحـلّ  واجتمع الفريق العامل بممثلين عـن الـوزارات المعنيـة في حكومـة العـراق لمعالجـة                 

ــة علــى مطالبــات المــورّدين الــتي عــدد    وفي هــذا . رســالتيب  المــذكرة المرفقــة فياتهالمــسائل المترتب
الصدد، تجدون طيّه التقريـر الكامـل للفريـق العامـل الـذي يعـرض التقـدم المحـرز بـشأن المـسائل                       

 .)انظر المرفق(محل الذكر 
 مبـالغ   اعتزامـي تحويـل   نفـا   ة المـشار إليهـا آ     رالمـذك  في   تُبديإضافة إلى ذلك، كنت قد أ      

ــدرها نحــو  ةربوطــمغــير  ــون دولار١٦١ ق ــات المتحــدة   ملي ــن دولارات الولاي  إلى صــندوق  م
ــراق  ــة للع ــك و. التنمي ــانون الأول ٢٧في تم ذل ــسمبر/ك ــة   و. ٢٠٠٧ دي ــدت الني ــد عق علــى ق

 ، تماشـيا مـع قـرار مجلـس الأمـن      المـذكور ة إلى الصندوقربوطمواصلة تحويل مبالغ إضافية غير م 
وفي الوقت نفـسه، سـيجري الاحتفـاظ        .  تتواصل عملية إنهاء البرنامج     بينما ،)٢٠٠٣ (١٤٨٣

 مليــون دولار المــشار إليهمــا في ٢٢٥ مليــون دولار وبالرصــيد البــالغ ١٨٧بالاحتيــاطي البــالغ 
 . تسوية جميع المسائل المتبقيةينلح S/2007/725 من الوثيقة ١الفقرة 
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الاعتبـار عنـدما يتطـرق إلى     في  لمعلومات الـواردة أعـلاه    ويُرجى أن يأخذ مجلس الأمن ا      
 إيـلاء ويجـدر  . S/2007/725الوثيقـة  المـذكرة الـواردة في    مـن  ٦٧المقترحات المدرجـة في الفقـرة      

 تبقـى  مـسائل  أيّبشأن إنـشاء آليـة لمعالجـة    ) و (٦٧عناية خاصة إلى التوصية الواردة في الفقرة    
 وفي هـذا الـصدد، قـد يرغـب المجلـس في الإحاطـة          .عامـل دون حل بعد انتـهاء أعمـال الفريـق ال         

مارس لاستعراض التقدم المحـرز     / آذار منتصف مجددا في     أن يجتمع  علما بأنّ الفريق العامل يتوقع    
 .المجلس على نتائج الاجتماعيجري إطلاع وس. في غضون ذلك

  مون-كي بان   )توقيع(
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 المرفق
 

مليات المتصلة بخطابات الاعتمـاد الـصادرة   اجتماع الفريق العامل بشأن إنهاء الع       
 في سياق برنامج النفط مقابل الغذاء

 
 ٢٠٠٨يناير / كانون الثاني١٧-٧ عمان،  

 
دأب الأمـين العــام علــى إطـلاع مجلــس الأمــن علــى مجريـات العمليــة المتــصلة بخطابــات     - ١

 العام في رسـائل شـتى       وأشار الأمين . الاعتماد، بما في ذلك المخاوف التي أعرب عنها المورّدون        
 :أحالها إلى مجلس الأمن إلى ما يلي

ــصديق        )أ(  ــائق الت ــز وث ــى تجهي ــراق عل ــسؤولة في الع ــسلطات الم ضــرورة حــث ال
  لأحكام خطابات الاعتماد وشروطها؛ وفقابالغ المطلوبةبسرعة بحيث يتسنى تسديد الم

ريــة الــتي ضــرورة عــدم تــأخير تجهيــز وثــائق التــصديق بــسبب التراعــات التجا   )ب( 
ولاحــظ الأمــين العــام . ينبغــي حلّهــا وفقــا للممارســات المعتمــدة في تــسوية التراعــات التجاريــة

أيضا أنّ الصعوبات التي يواجهها تجهيز وثائق التصديق أدّت إلى الاحتفـاظ، في حـساب الأمـم     
لاق لعراق، بـأموال لخطابـات الاعتمـاد المنتهيـة مـدتها مـع أنّ العـادة درجـت علـى إغ ـ                    لالمتحدة  

ولإنهـاء البرنـامج بـصورة منظمـة، اقتُـرح في           .  يومـا مـن انتـهاء أجلـه        ٩٠خطاب الاعتماد بعـد     
 حكومـة العـراق والأمانـة العامـة إنـشاء           و ممثل ـ ،٢٠٠٧نـوفمبر   / في تشرين الثاني   ه،قدعاجتماع  

فريق عامل مكوّن من أعضاء من الأمانة العامة، والبنـك المركـزي العراقـي، والـوزارات المعنيـة                  
ــن    في ــل إلى أدنى حــد م ــراق للتقلي ــة الع ــدد  حكوم ــع ــة حــتى    خطاب ــاد غــير المدفوع ات الاعتم
ــانون الأول ٣١ ــسمبر /كـ ــسليم في    ٢٠٠٧ديـ ــات تـ ــشأنها مطالبـ ــدمت بـ ــتي قُـ ــانون ٧ والـ  كـ

هـي  ) S/2007/725( مـذكرة    الأمين العام إلى رئيس مجلس الأمـن      ، أحال   ٢٠٠٧ديسمبر  /الأول
ة المـسائل الـتي بقيـت بـلا حـل،           عالج ـلم طروحـة المقترحـات الم   عرض فيها    قيد نظر المجلس حاليا،   

 .سائلالمتلك في ذلك إنشاء آليات لمعالجة  بما
ينــاير / كــانون الثــاني١٧ إلى ٧في ضــوء هــذه الخلفيــة، عُقــد في عمــان في الفتــرة مــن و - ٢

ي  اجتماع للفريق العامل المكوّن من ممثلين عـن وزارة خارجيـة العـراق والبنـك المركـز         ٢٠٠٨
خطابـات الاعتمـاد   عـدد  لتقليل إلى أدنى حـد مـن    ا  بهدف العراقي والأمانة العامة للأمم المتحدة    

تــسليم  والــتي قُــدمت بــشأنها مطالبــات ٢٠٠٧ديــسمبر / كــانون الأول٣١غــير المدفوعــة حــتى 
واجتمع الفريق العامل بممثلين عن الـوزارات المعنيـة في حكومـة العـراق لمعالجـة وحـلّ                 . معروفة
 الأمـين  ا تناولهـا   خطاب ـ ١٧٩  خطابات الاعتمـاد الـتي لم يبـت فيهـا وعـددها            ئل الناجمة عن  المسا
الفريق العامـل جميـع مطالبـات       قد استعرض   و.  الموجهة إلى رئيس مجلس الأمن      في مذكرته  العام
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تـسليم وتُـصدر، بنـاء علـى        اللكي تتمكن الوزارات المعنية مـن تأكيـد         تي لم يبت فيها     تسليم ال ال
 .اللازمة وتحيلها في أسرع وقت ممكن، بعد انتهاء اجتماع الفريق العاملثائق الوذلك، 

 
 ٢٠٠٧نوفمبر /حالة البرنامج والمستجدات منذ الاجتماع الذي عُقد في تشرين الثاني  

 خطابـات الاعتمـاد الـسارية       تي وصل إليهـا تجهيـز     حلة ال رأحيط الفريق العامل علما بالم     - ٣
فلــوحظ أنّ عــدد خطابــات الاعتمــاد انخفــض مــن   . ٢٠٠٧بر ديــسم/كــانون الأول ٣١حــتى 
ــا في نهايـــة تـــشرين الثـــاني  ٢١٥ ــانون  ٢١٠ إلى ٢٠٠٧نـــوفمبر /خطابـ  خطابـــات في نهايـــة كـ
 ةروض ـعلكنْ لوحظ أيضا أنّ عدد خطابـات الاعتمـاد غـير المدفوعـة الم             . ٢٠٠٧ديسمبر  /الأول
 .خفض بشكل ملموس ين يبت فيها بعد لملمو “BNP Paribas” ‘باريبا’  مصرفعلى

  
 ١الجدول 

ــاد في     ــات الاعتمــ ــة خطابــ ــانون الأول٣١حالــ ــسمبر / كــ ــسب٢٠٠٧ديــ ــرة  ، حــ فتــ
 أجلها انتهاء

  
 المطالبات بالتسليم خطابات الاعتماد التي لم يبت فيها

 فترة انتهاء الأجل

ــدد  عــــــــــــــــ
خطابـــــــــات 

  )أ(قيمة خطابات الاعتماد الاعتماد

عـــــــــــــدد 
ــات  خطابــ
 )أ(لاعتمادقيمة خطابات ا الاعتماد

٤٢ ٥٦٤ ٦١١,٨٤ ٣٨  ٥٣ ٩٨٢ ١٢٥,٣٠ ٤٢ ٢٠٠٤ 
١ ٧٦٨ ٦٦٥,٥١ ٨  ٤ ٤٧١ ٧١٢,٤١ ١٠ ٢٠٠٥ 
٤٨ ٨٥٦ ٥٦٨,٣٧ ٧٠  ٢٠٢ ٩٤٠ ٧١٦,٣٥ ٨١ ٢٠٠٦ 
٨٢ ١٨٠ ٨٥٤,١٥ ٤٨  ٣٩٤ ٨٥٩ ٨١٢,٠٩ ٧٧ ٢٠٠٧ 

 ١٧٥ ٣٧٠ ٦٩٩,٨٧ ١٦٤  ٦٥٦ ٢٥٤ ٣٦٦,١٦ ٢١٠ المجموع 
  

 .رات الولايات المتحدةبما يعادلها من دولا )أ( 
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 ٢الجدول 
  حسب القطاع،٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول٣١موجز حالة خطابات الاعتماد في   

  
 المطالبات بالتسليم خطابات الاعتماد التي لم يبت فيها

 القطاع

ــدد  عـــــــــ
ــات  خطاب
  )أ(قيمة خطابات الاعتماد الاعتماد

عـــــــــــــدد 
ــات  خطابــ
 )أ(قيمة خطابات الاعتماد الاعتماد

 ٨٧٤,٧٨ ٨٨١ ٩٠٨,٨٦٢٦٣٥ ٧١٥ ٣١١٠٤ الزراعة

 ٢٦٧,٢٧ ٠٤٨ ٧١٨,٧٣٩١١ ٢٦٩ ١٤٢٣ النقل/الاتصالات

 ٦٠٠,٠٠ ٨٦٨ ٠٣٦,٤٣٢٩ ٢٨٦ ٦٥٨ التعليم

 ٦٦٩,٦٠ ٣٤١ ٠٦٠,٥٦١٢١٠ ٧٠١ ١٦٨٠ الكهرباء

 ٨٨٧,٦٥ ٦٠٨ ٣٤٥,٥٧٥١٦ ٦١٠ ٦٢٣ الأغذية

 ٠٨٠,٤٩ ٧٠٢ ٩٧٧,٩٠١٧١٠ ٢٤٧ ١٨١٩ مناولة الأغذية

 ١٠٤,٩٣ ٢٨١ ٦٦١,٧١٥١ ٧٠١ ٧١٠ الصحة

 ٤٣٤,٠٥ ٧٦٨ ٣٩٧,٩٩٢٩٤١ ٣٨٠ ٣١١٢٦ الإسكان

 ٣٣٦,٨٨ ٣٣٦,٨٨١٤٧٩ ١٤٧٩ الصناعة

 ٠٦٢,٢٢ ٩٠٧ ٩٠٩,٦٧٤٤٢١ ٢٧٢ ٦١١٣٥قطع الغيار لصناعة النفط

 ٣٨٢,٠٠ ٤٨٣ ٠١١,٨٧١٤١٥ ٥٨٩ ١٩٧٣ المياه والصرف الصحي

 ٦٩٩,٨٧ ٣٧٠ ٣٦٦,١٦١٦٤١٧٥ ٢٥٤ ٢١٠٦٥٦ المجموع 
 

 .بما يعادلها من دولارات الولايات المتحدة )أ( 
  
تي لم يكـن  كـل خطـاب مـن خطابـات الاعتمـاد ال ـ     ل ة والمتعمق ـ ة الشامل مراجعةنتيجةً لل  - ٤

، ٢٠٠٧يـسمبر   د/ كـانون الأول   ٣١تاريخ الإنهاء الفعلـي للبرنـامج في        حلول  عند  قد بُت فيها    
البــالغ تي لم يبــت فيهــا  خطابــات الاعتمــاد الــجميــع،  أن يــصنف في فئــاتلفريــق العامــلل نىستــ

 ).٣دول لجنظر اا( ٢ في الجدول  خطابات ورد بيانها بإيجاز٢١٠عددها 
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 ٣الجدول 
 حالة خطابات الاعتماد حسب الفئة  

 
 خطابات الاعتماد التي لم يبت فيها

 )ب( القيمة    العدد )أ(الفئة 

 ١ 
ــراق    ــسلع إلى الع ــرارات وصــول ال ــا (إق ــا أو كلي الجــاري ) جزئي

 ٤١٠,٩٦ ٩٨٢ ٣٨٤ ١١٤ )ج(إعدادها

 ٢ 
خلافات تجاريـة يجـب تـسويتها وإقـرارات بوصـول الـسلع يجـب            

 ٤٦٤,٣٩ ١٠٤ ٤ ٤ )د(٢٠٠٨مارس / آذار٣١إصدارها قبل 

 ٣ 
مـارس  / ر آذا٣١خلافات تجاريـة قـد لا يتـسنى تـسويتها بحلـول           

 ٥٤٦,٤٥ ٢٨٧ ٤٩ ١٤ )هـ(٢٠٠٨

 ٠٣٩,٢٤ ٦٧٨ ١٨٣ ٥٧ )و(خطابات اعتماد يُعتزم إلغاؤها ٤ 

 ٩٠٥,١١ ٢٠١ ٣٤ ٢١ )ز(٢٠٠٨خطابات اعتماد دُفعت أو ستُدفع عام  ٥ 

 ٣٦٦,١٦ ٢٥٤ ٦٥٦ ٢١٠ المجموع   
 

 .٤انظر أيضا الجدول  )أ( 
 .بما يعادلها من دولارات الولايات المتحدة )ب( 
انظـر  ( وصول الـسلع إلى العـراق    إقراراتبإعداد) الوزارات المعنية(تقوم الجهات المشترية في العراق      )ج( 

 ). الأولالمرفق
 تجاريـة مـع بـائعي الـسلع        خلافـات  إلى وجـود  ) الوزارات المعنية (أشارت الجهات المشترية في العراق       )د( 

هات رين والبائعين يتفاوضون لحلها وأنّ الج    أو نقصها، وذكرت أنّ المشت    /تتعلق بنوعية هذه السلع و    
ــسوّىالمــشترية في العــراق تعتقــد أن تلــك الخلافــات   ــة المتبعــة  ستُ  قبــل  في إطــار الممارســات التجاري

 ). الثانيانظر المرفق( التاريخ  ذلك وصول السلع ستصدر قبل وأن إقرارات٢٠٠٨مارس /آذار ٣١
وبـين بـائعي الـسلع تتعلـق        ) الـوزارات المعنيـة   (ية في العـراق      تجارية بين الجهات المـشتر     خلافاتهناك   )هـ( 

وفقــا  لــن تُــسوّى أنّ تلــك الخلافــات، والمــشترون والبــائعون يعتقــدون أوجــه الــنقصأو /نوعيــة والب
 وصول السلع لن تصدر قبل       وأن إقرارات  ٢٠٠٨مارس  / آذار ٣١ المتبعة قبل    التجاريةللممارسات  
 ). الثالثانظر المرفق(هذا التاريخ 

إلى أنّ بعـض خطابـات الاعتمـاد ينبغـي أن           ) الـوزارات المعنيـة   (أشارت الجهـات المـشترية في العـراق          )و( 
 :لأن المورّدين لم يشحنوا سلعهم بسبب)  الرابعانظر المرفق(تُلغى 

 السلع وشحنها؛عدم توافر الوقت اللازم لتجهيز  ‘١’  
  في شحن السلع الإضافية؛عدم رغبتهم ‘٢’  
 تعيين موظفين وتدريبهم؛جزهم عن توفير الخدمات اللازمة لع ‘٣’  
 ؛اعتقاد الجهات المشترية بأن البائعين شحنوا السلع كليا أو جزئيا ‘٤’  

 الـتي   ١٧، بما فيها الخطابات الــ       ٢٠٠٧نوفمبر  / تشرين الثاني  ٣٠خطابات الاعتماد التي دُفعت بعد       )ز( 
نــوفمبر / تــشرين الثــاني٨ة رئــيس مجلــس الأمــن المؤرخــة رة الأمــين العــام ورســالمــذكأشــير إليهــا في 

ونــاقش . الممثــل الـدائم للعــراق لـدى الأمــم المتحـدة   رســالته الموجهـة إلى  الموجهـة إلى الأمــين العـام و  
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تفصيل وأحاط علما بطلب مجلس الأمن إلى الأمانـة  زيد من ال بم١٧الخطابات الـ  تلك  الفريق العامل   
. عات ذات الــصلة بهــا بــسرعةودفميــع الوثــائق اللازمــة لتــسوية الم ــ بج باريبــاالعامــة تزويــد مــصرف

لموجهة إلى رئيس مجلـس الأمـن،       امذكرته  أحاط الفريق العامل علما بأنّ الأمين العام أشار، في           كما
زمــة لتــسوية خطابــات الاعتمــاد بجميــع الوثــائق اللاالمــذكور  الأمانــة العامــة زودت المــصرف أن إلى
 الموجهـة إلى رئـيس مجلـس    ٢٠٠٧يوليـه  / تموز٢٥في رسالة الأمين العام المؤرخة  المشار إليها  ١٧ الـ

 .)S/2007/476 (الأمن
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Table 4 
Analysis of letters of credit as at 15 January 2008, by sector 

  
Category  Total  1  2  3  4  5 

Sector No.  Valuea,b  No.  Valuea No.  Valuea  No.  Valuea No.  Valuea  No.  Valuea  

Agriculture 31 104 715 908.86 21 96 984 145.91 0   0   4 3 693 786.27  6 4 037 976.68  

Communication/ 
transportation 14 23 269 718.73 3 7 632  097.24  1 2 344 188.00  3 2 000 962.10  6 10 865 042.76  1 427 428.62  

Education 6 58 286 036.43 1 8 505 000.00  0   0   3 47 469 397.70  2 2 311 638.73  

Electricity 16 80 701 060.56 11 45 083 910.79  0   1 21 011 476.00  4 14 605 673.77  0   

Food 6 23 610 345.57  1 3 765 663.09  0   0   3 7 172 851.50  2 12 671 830.98  

Food-handling 18  19 247 977.90  10 15 448 265.73  1 262 577.26  3 2 028 940.34  2 1 185 439.83  2 322 754.75  

Health 7  10 701 661.71  3 7 891 985.26  0   0   4 2 809 676.44  0   

Housing 31 126 380 397.99  16 71 904 218.86  2 1 497 699.13  5 8 439 745.54  2 30 869 093.57  6 13 669 640.89  

Industry 1 479 336.88  1 479 336.88  0   0   0   0   

Oil spares 61 135 272 909.67  35 95 118 014.00  0   1 887 880.20  24 38 860 029.72  1 406 985.74  

Water and 
sanitation 19  73 589 011.87  12 32 169 773.19  0   1 14 918 542.27  5 26 147 047.68  1 353 648.72  

    Total 210 656 254 366.16  114 384 982 410.96  4 4 104 464.39  14 49 287 546.45 57 183 678 039.24 21 34 201 905.11  

 

Categories: 

 1. Confirmation of arrival in Iraq (COA) in process (partial or full). 

 2. Commercial disputes to be resolved and COA to be provided before 31 March 2008. 

 3. Commercial disputes which may not be resolved by 31 March 2008. 

 4. Letters of credit targeted for cancellation. 

 5. Paid to be paid in 2008. 
 

 a United States dollar equivalent. 

 b As at 31 December 2007. 
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  وصول السلع إلى العراقإقرارات  
 :شات التي أجراهاقنالاحظ الفريق العامل على إثر الأنشطة التي اضطلع بها والم - ٥

 لم تـصدر     بطيئـا وأن تلـك الإقـرارات        وصول الـسلع كـان     إقراراتأنّ إصدار    )أ( 
 من مجلس الأمن والأمانة العامة؛ وجهةستمرة الم المالنداءاتفي بعض الأحيان، على الرغم من 

أنّـه لا يمكـن، في إطــار الإجـراءات المعمــول بهـا بموجـب قــراري مجلـس الأمــن        )ب( 
، تــــسديد دفعــــات للمــــورّدين الــــذين يقــــدّمون الــــسلع )٢٠٠٤ (١٥٤٦ و) ١٩٩٥ (٩٨٦

 تـصدر بـشأنها   دون أن ) إلا في الحالات التي يستثنيها مجلـس الأمـن صـراحةً          (والخدمات للعراق   
 وصول عن البنك المركزي العراقي، وهو الجهـة الـتي عيّنتـها حكومـة العـراق لإصـدار                   إقرارات

 تلك الإقرارات؛
ــة ب ــ     )ج(  ــة العام ــد الأمان ــتمكن مــن تزوي ــي لم ي  إقراراتأنّ البنــك المركــزي العراق

شترين عات المــ مــن مـستود توبـة  مك إقــراراتوصـول الـسلع لأن الجهــات المـشترية لم تقــدّم لـه    ب
 .بوصول السلعن مختلف وزارات الحكومة العراقية م أو
 

  وصول السلع إلى العراق إقراراتالاتفاق الذي تم التوصل إليه بشأن  
 :اتفقت الوزارات المعنية التي شاركت في أنشطة الفريق العامل على ما يلي - ٦

 ٢٠٠٤مي بـــين عـــا  لم يبـــت فيهـــا في الفتـــرةفي مـــا يتعلـــق بالمطالبـــات الـــتي )أ( 
، ستقوم الجهات المشترية في العراق، بشكل فوري وعاجل، بتزويـد البنـك المركـزي       ٢٠٠٧ و

  بحيث يمكن تسديد قيمة تلـك       تُسلَّم بدورها إلى الأمانة العامة      السلع وصولب إقراراتالعراقي ب 
 الإبطاء؛ د منيمزالمطالبات دون 

 حولهـا خلافـات تجاريـة بـين         تي لم يبت فيهـا وتوجـد      في ما يتعلق بالمطالبات ال     )ب( 
 وصـول   إقـرارات  المفاوضات وستُرسَل إلى البنك المركزي العراقـي  المشترين والبائعين، ستُختتم  

 .٢٠٠٨مارس / آذار٣١تُسلَّم بدورها إلى الأمانة العامة قبل السلع التي س
 

  التجارية بين المشترين والبائعينلافاتالخ  
مة من مـشتري الـسلع ضـد بائعيهـا بـشأن الـشحنات الـتي                في ما يتعلق بالمطالبات المقد     - ٧

تـسوية  ، وافقـت الـوزارات الـتي شـاركت في هـذا الفريـق العامـل علـى                    قيمتـها  سبق أن دُفعـت   
 الـنفط مقابـل الغـذاء وفقـا للإجـراءات التجاريـة             تجارية خارج نطـاق برنـامج     ال تلك الخلافات 

  في حالـة وجـود      وإرسال شحنات إضافية   ، أي استبدال السلع غير المطابقة للمواصفات،      المتبعة
.  باسـترجاعها  أو إصـدار تعليمـات إليـه   بـائع ال، وإرجـاع الـسلع إلى       ةعودفبالغ الم الم ردنقص، و 
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وســتقدم الأمانــة العامــة المــساعدة عــن طريــق تــوفير أيّ معلومــات ووثــائق لازمــة بــشأن هــذه    
 .ارية بين المشترين والبائعينات التجلافغير أنّه لا يسعها المشاركة في تسوية الخ. المسائل

 
 من حساب الأمم    “الضمان النقدي ”خطابات الاعتماد التي سيتم إلغاؤها والإفراج عن          

 المتحدة للعراق
 ٢٠٠٨مـارس  / آذار٣١من أجل زيـادة عـدد خطابـات الاعتمـاد الـتي سـتُلغى بحلـول                  - ٨

 )نظــر المرفــق الرابــعا( خطــاب اعتمــاد ٥٧ حاليــا إلى أقــصى حــد، تم الاتفــاق علــى أنــه يوجــد 
، تلـك  خطابـات الاعتمـاد       بـين  ومـن .  إلغاؤهـا   المفـروض   مليون دولار مـن    ١٨٤قيمتها حوالى   

.  لم يبــت فيهــا لــدى المــصرف وثــائق لا توجــد بــشأنها مليــون دولار١٦٦ خطابــا قيمتــها ٢٥
 أي مطالبــات  عــدم وجــود الخطابــات فــورا بعــد أن تتحقــق الأمانــة العامــة مــن  تلــكوســتُلغى
 .ليم ذات صلة بهابالتس
 مليــون ١٧ تنــاهز قيمتــها  خطــاب اعتمــاد٣٢ جعــةامرووافقــت الأمانــة العامــة علــى   - ٩

، لتحديـد مـا إذا كـان يمكـن إلغاؤهـا             لم يبـت فيهـا      لـدى المـصرف وثـائق      دولار ويوجد بشأنها  
إلى الجـزء غـير     وتحويلـه مـن الجـزء المتعلـق بالـضمان    والإفراج عـن الـضمان النقـدي المتـصل بهـا        

 .لمتعلق بالضمان في حساب الأمم المتحدة للعراقا
 الأمـوال المتـصلة بخطابـات    تاح، سـت  عمليـة المراجعـة تلـك      الأمانة العامة   أن تتم  دجروبم - ١٠

، مــن حيــث المبــدأ، للتحويــل إلى صــندوق التنميــة للعــراق وفقــا لقــرار مجلــس  ٥٧الاعتمــاد الـــ 
 ).٢٠٠٣( ١٤٨٣ الأمن

 
 بات الاعتماد التي أُلغيتالمطالبات ذات الصلة بخطا  

أقرّ الفريق العامل بأنه في بعض الحالات أُحيلت مطالبـات بالتـسليم أو اكتُـشفت بعـد                  - ١١
 ة المطالبـات المـذكورة كـل      ع ـجامرووافق الفريـق علـى      . إلغاء خطابات الاعتماد ذات الصلة بها     

و مـا تقـضي     أُرسـلت علـى نح ـ      قد تها بشكل نهائي شريطة أن تكون الشحنات      على حدة لتسوي  
 . خطابات الاعتمادبه
 

 تحويل الأموال إلى صندوق التنمية للعراق  
في مـــا يتعلـــق بتحويـــل الأمـــوال إلى صـــندوق التنميـــة للعـــراق وإنـــشاء آليـــة لتـــسوية    - ١٢

. “آليـة لتـسوية المطالبـات   ” حكومة العراق مجـددا عـن تحفظهـا علـى إنـشاء              المطالبات، أعربت 
 لصندوق التنمية للعراق يمكـن أن تحـوَّل         “حساب فرعي ”قي فتح   ترح البنك المركزي العرا   واق

تسوية مطالبـات بـائعي الـسلع والخـدمات في     في إليه أموال خطابات الاعتماد الملغاة وتُستخدَم  
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ديـسمبر  / كـانون الأول ٣١ت بعـد   عـن تلـك المتـصلة بـأيّ شـحنة أُرسـل           إطار البرنـامج، فـضلا    
 ســلطة قبــول مثــل هــذا الترتيــب الــذي يــست مخولــة لوقــد ذكــرت الأمانــة العامــة أنهــا. ٢٠٠٧

 .يستلزم موافقة صريحة من مجلس الأمن
 

 الخطوات المتفق عليها  
رّدين، في مـا يتعلـق بـأيّ شـحنة          اتفق أعضاء الفريـق العامـل علـى ضـرورة إخطـار المـو              - ١٣
م ، بأنّ القنوات التجاريـة سـتكون مفتوحـة أمـا          ٢٠٠٧ديسمبر  / كانون الأول  ٣١ت بعد   سلرأُ

قامــة علاقــات تجاريــة مــع العــراق الــشركات الــتي ســبق أن شــاركت في البرنــامج والراغبــة في إ
 .إكمال شحناتها إليه أو
 الـوزارات المعنيـة   قر تجاريـة، سـت   خلافات بشأنها   جدوفي ما يتعلق بالمطالبات التي لا تو       - ١٤
ركزي العراقـي في أسـرع       اللازمة وتحيلها إلى البنك الم     الوصول  إقرارات م السلع وتُصدر  تلاسبا

 .وقت ممكن، بعد انتهاء اجتماع الفريق العامل
 تجاريـة، وافقـت الـوزارات المعنيـة         خلافـات   بـشأنها  جدوفي ما يتعلق بالمطالبات التي تو      - ١٥
 الــسلع، وســيقوم البنــك المركــزي الإقــرار باســتلام مــع البــائعين و تــسوية تلــك الخلافــاتعلــى

 /آذار ٣١ اللازمـــة وإحالتـــها بحلـــول إقـــرارات الوصـــولالعراقـــي بنـــاء علـــى ذلـــك بإصـــدار  
 .٢٠٠٨ مارس
 تجاريــة والــتي لا يمكــن تــسويتها  حولهــا خلافــاتدوجــوفي مـا يتعلــق بالمطالبــات الــتي ت  - ١٦

، ســيُحتفظ بــالأموال في حــساب الأمــم المتحــدة للعــراق حــتى  ٢٠٠٨مــارس / آذار٣١بحلــول 
تـسوية المطالبـات مـن أجـل إنهـاء البرنـامج بـصورة              لية المبـسطة ل   تسوّى هذه المسائل في إطار الآ     

 .منظمة وفي الوقت المناسب
ت لهـم   فع ـدت المعنية ضد المورّدين الـذين       وفي ما يتعلق بالمطالبات الصادرة عن الوزارا       - ١٧

 عمــلا بأحكــام خطابــات الاعتمــاد وشــروطها، وافقــت الــوزارات المعنيــة علــى مواصــلة   مبــالغ
والأمانــة . البرنــامجنطــاق ، خــارج تبعــةر الممارســات التجاريــة الممعالجــة هــذه المــسائل في إطــا 

 . لتقديم المساعدة في هذا المسعىادستعدعلى االعامة 
اتفــــق أعــــضاء الفريــــق العامــــل علــــى أنــــه إذا لم تقــــدّم الــــوزارات المعنيــــة، بحلــــول   - ١٨
طــار   الــتي تم تــسليمها في إ الــسلع  فيمــا يخــص  اللازمــة الإقــرارات ، ٢٠٠٨مــارس /آذار ٣١

خطابــات  كــل مــا يتبقــى مــن  صبح الإقــرارات، سيــخطابــات الاعتمــاد الجــاري بــشأنها تجهيــز 
سـيدرج،   و  النفط مقابـل الغـذاء      الناجمة عن إنهاء برنامج     التي لم تُسوّ   عتماد جزءا من المسائل   لاا
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 لية المبسطة لتـسوية المطالبـات الـتي اقتـرح الأمـين العـام إنـشاءها في رسـالته                  في نطاق الآ  بذلك،  
)S/2007/725(التي ينظر فيها مجلس الأمن حاليا . 

وصـــول الـــسلع ذات الـــصلة ب  إقـــرارات٢٠٠٨مـــارس /آذار ٣١وإذا لم تـــرد بحلـــول  - ١٩
ـــ ــها   ١١٤ بالـ ــاهز قيمتـ ــاد الـــتي تنـ ــون  ٣٨٥ خطـــاب اعتمـ ــق الأول(دولار مليـ ــر المرفـ ، )انظـ

 هـذه المـسائل في إطـار        فسيُحتفَظ بهذه الأموال في حساب الأمـم المتحـدة للعـراق حـتى تُـسوّى              
 الـرأي القائـل بأنـه مـن مـصلحة الـوزارات             أعـضاء الفريـق العامـل     ومـن ثم، أيـد      . لية المبسطة الآ

 . تسوية المطالبات التي لم يبت فيها٢٠٠٨مارس / آذار٣١المعنية أن يجري قبل 
لفريـق  ، اتفق أعـضاء ا )٣ الجدول انظر (اؤه إلغا بخطابات الاعتماد المقرر وفي ما يتعلق   - ٢٠

خطابـات الاعتمـاد     على نحو عاجـل لإلغـاء         باريبا العامل على ضرورة متابعة الأمر مع مصرف      
 .٢٠٠٨مارس /ق الرابع بحلول آذارالمدرجة في المرف

 لمواصـلة   ٢٠٠٨مـارس   / آذار منتـصف واتفق أعضاء الفريق العامل علـى الاجتمـاع في           - ٢١
 .استعراض التقدم المحرز في هذا المجال

 
  المتحـــــــــــدةعـــــــــــن الأمـــــــــــم

 يجســـــــــــــاوارن ) توقيـــــــــــــع(
 ٢٠٠٨يناير / كانون الثاني١٧

ــراق  ــة العــــــــ ــن حكومــــــــ  عــــــــ
 نجيـــــــــب ســـــــــرود )توقيـــــــــع(

 ٢٠٠٨يناير / كانون الثاني١٧
  

 الأمـم المتحـدة   /عن الفريق العامـل   
 أفــــــورقي  تــــــيكلاي  )توقيــــــع(

 ٢٠٠٨يناير / كانون الثاني١٧

 البنك المركـزي العراقـي    /عن الفريق العامل  
ــع( ــادم )توقيــــــ ــواد حــــــــسيب قــــــ  جــــــ

 ٢٠٠٨يناير / كانون الثاني١٧
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Annex I 
 

  Confirmation of arrival in Iraq (COA) in process (partial or full) 
 
 

Sector Comm No 
Letter of 
Credit 

LC Value 
Equivalent US$ 

Pending Documents 
at BNP Balance US$ 

Agriculture 702154 U725738 474 818.36 0.00 474 818.36 
Agriculture 1100581 V734761 40 169 504.37 0.00 40 169 504.37 
Electricity 601808 Z725517 1 210 560.00 0.00 1 210 560.00 
Electricity 1200853 P738659 4 271 390.29 0.00 4 271 390.29 
Oil Spares 631099 Z737736 185 051.33 0.00 185 051.33 
Oil Spares 830875 C734978 135 287.57 0.00 135 287.57 
Oil Spares 930181 L729782 44 436 654.59 0.00 44 436 654.59 
Oil Spares 930599 L733054 702 937.65 0.00 702 937.65 
Oil Spares 1030296 T734029 287 502.51 0.00 287 502.51 
Oil Spares 1230176 P751169 2 242 858.60 0.00 2 242 858.60 
Oil Spares 1230497 P739154 337 438.21 0.00 337 438.21 
Subtotal (no documents pending)  12 LCs 94 454 003.47 0.00 94 454 003.47 
Agriculture 601333 Z718896 5 701 045.67 719 593.26 4 981 452.41 
Agriculture 601799 Z719838 11 574 066.24 9 506 200.00 2 067 866.24 
Agriculture 702423 U726920 3 348 925.93 3 296 299.71 52 626.22 
Agriculture 800329 C729396 4 024 814.04 4 024 814.04 0.00 
Agriculture 800783 C727202 3 076 225.82 3 076 225.82 0.00 
Agriculture 801639 M751744 285 714.29 179 696.79 106 017.49 
Agriculture 801777 M728103 646 870.93 646 168.89 702.04 
Agriculture 1002233 T751386 7 018 010.04 786 619.87 6 231 390.17 
Agriculture 1002236 T751710 1 180 449.20 43 731.78 1 136 717.42 
Agriculture 1100304 V736362 1 296 473.47 1 296 463.56 9.91 
Agriculture 1100926 V736033 5 099 208.95 1 947 856.94 3 151 352.01 
Agriculture 1101106 V751800 1 730 908.94 1 730 908.94 0.00 
Agriculture 1101473 V736780 566 997.98 566 997.98 0.00 
Agriculture 1200447 P750982 903 127.61 191 898.99 711 228.62 
Agriculture 1200564 P750157 1 950 950.57 1 950 950.57 0.00 
Agriculture 1200933 P739022 3 820 863.86 175 458.59 3 645 405.28 
Agriculture 1201414 P750944 3 811 513.19 2 452 513.10 1 359 000.09 
Agriculture 1300126 B750927 177 197.26 177 197.23 0.03 
Agriculture 1300396 B751597 126 459.18 71 064.14 55 395.04 
Communication/Transportation 901366 L731772 143 260.13 143 252.76 7.38 
Communication/Transportation 1201424 P750468 141 898.34 140 889.75 1 008.59 
Communication/Transportation 1201532 P750004 7 346 938.78 7 346 938.78 0.00 
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Sector Comm No 
Letter of 
Credit 

LC Value 
Equivalent US$ 

Pending Documents 
at BNP Balance US$ 

Education 702153 U735282 8 505 000.00 8 505 000.00 0.00 
Electricity 601654 Z725037 19 918 584.19 23 970.50 19 894 613.69 
Electricity 601701 Z722153 336 027.70 336 027.70 0.00 
Electricity 700663 U724186 1 552 678.00 307 308.00 1 245 370.00 
Electricity 801479 C733847 11 674 357.94 66 043.89 11 608 314.05 
Electricity 900778 L737115 800 477.51 800 477.51 0.00 
Electricity 900778 L737360 1 732 061.22 843 368.51 888 692.71 
Electricity 901749 L732684 2 474 113.39 37 565.79 2 436 547.60 
Electricity 1001243 T733865 5 868.56 5 577.00 291.56 
Electricity 1200840 P738507 1 107 792.00 109 542.00 998 250.00 
Food 1300594 B751625 3 765 663.09 3 757 649.85 8 013.24 
Food Handling 801598 C726086 4 364 362.97 957 256.06 3 407 106.91 
Food Handling 902034 L735561 197 128.16 197 128.13 0.03 
Food Handling 1000226 T731031 1 670 672.42 22 871.89 1 647 800.54 
Food Handling 1001275 T739181 121 955.79 77 483.88 44 471.91 
Food Handling 1100102 V734534 729 617.68 729 616.62 1.06 
Food Handling 1101147 V735680 746 792.94 736 243.15 10 549.80 
Food Handling 1101710 V737379 4 816 130.32 4 062 719.40 753 410.92 
Food Handling 1200291 P737772 356 506.17 324 349.71 32 156.46 
Food Handling 1300164 B750291 1 385 433.67 1 385 433.67 0.00 
Food Handling 1300213 B750302 1 059 665.60 1 059 665.60 0.00 
Health 801130 M728881 971 256.14 971 256.06 0.07 
Health 1000752 T739588 6 431 402.30 228 825.48 6 202 576.82 
Health 1100539 V737691 489 326.82 55 311.95 434 014.87 
Housing 801344 C726197 2 403 846.41 2 403 839.65 6.76 
Housing 802954 C738447 1 630 351.82 1 080 288.97 550 062.86 
Housing 900034 L727655 3 843 811.36 3 843 801.18 10.17 
Housing 900209 L729055 15 401 525.87 3 346 213.79 12 055 312.08 
Housing 900991 L751810 118 060.61 118 060.61 0.00 
Housing 901788 L731638 71 084.13 71 084.13 0.00 
Housing 1000426 T732124 3 052 687.68 284 992.52 2 767 695.16 
Housing 1000445 T733494 6 898 130.61 6 737 200.57 160 930.04 
Housing 1000446 T734532 1 282 036.14 771 385.09 510 651.05 
Housing 1000454 T731373 392 627.61 370 281.92 22 345.69 
Housing 1001474 T751716 16 403 616.12 467 042.27 15 936 573.85 
Housing 1001517 T751770 17 836 734.69 5 982 915.45 11 853 819.24 
Housing 1100087 V735834 1 885 803.95 34 510.79 1 851 293.16 
Housing 1100129 V736053 237 721.73 74 236.40 163 485.34 
Housing 1100408 V736165 51 487.55 51 487.24 0.31 
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Sector Comm No 
Letter of 
Credit 

LC Value 
Equivalent US$ 

Pending Documents 
at BNP Balance US$ 

Housing 1300215 B750425 394 692.57 394 692.55 0.01 
Industry 1200555 P751720 479 336.88 479 336.88 0.00 
Oil Spares 630631 Z737711 196 400.00 196 400.00 0.00 
Oil Spares 630860 Z731736 30 336.02 12 213.30 18 122.72 
Oil Spares 631026 Z751762 682 727.27 37 272.72 645 454.55 
Oil Spares 631028 Z751761 672 727.00 672 727.00 0.00 
Oil Spares 631031 Z751763 2 174 545.00 2 174 545.00 0.00 
Oil Spares 631048 Z728693 420 000.00 385 000.00 35 000.00 
Oil Spares 730971 U737440 709 600.29 660 782.38 48 817.92 
Oil Spares 731024 U737646 2 541 353.94 2 209 528.86 331 825.07 
Oil Spares 731032 U737779 4 516 134.37 4 516 134.37 0.00 
Oil Spares 830558 M734207 79 002.17 79 002.17 0.00 
Oil Spares 830639 M734860 23 338.19 23 338.19 0.00 
Oil Spares 1030389 T735614 136 734.68 136 734.68 0.00 
Oil Spares 1030451 T735631 61 361.03 61 361.03 0.00 
Oil Spares 1030463 T734293 2 396 180.76 297 405.25 2 098 775.51 
Oil Spares 1030464 T751365 1 121 117.93 828 630.39 292 487.54 
Oil Spares 1030568 T735765 14 577.26 14 577.26 0.00 
Oil Spares 1030622 T751572 98 879.02 50 823.67 48 055.35 
Oil Spares 1030728 T735299 27 073 063.64 4 081 853.19 22 991 210.45 
Oil Spares 1230025 P751776 2 363 636.36 2 363 636.36 0.00 
Oil Spares 1230094 P739017 101 046.53 52 155.56 48 890.98 
Oil Spares 1230127 P751526 489 375.45 41 165.35 448 210.10 
Oil Spares 1230159 P738616 46 685.79 46 685.79 0.00 
Oil Spares 1230318 P750352 88 700.82 83 481.84 5 218.98 
Oil Spares 1230347 P738858 88 296.46 88 296.46 0.00 
Oil Spares 1230495 P750674 266 170.55 266 170.55 0.00 
Oil Spares 1230584 P751290 61 734.69 61 734.69 0.00 
Oil Spares 1230588 P750096 274 316.33 274 316.33 0.00 
Oil Spares 1230606 P751359 62 241.98 62 241.98 0.00 
Water & Sanitation 700712 U732313 275 125.00 82 200.00 192 925.00 
Water & Sanitation 702674 U751752 401 871.84 401 871.84 0.00 
Water & Sanitation 802571 M750987 4 030 327.99 4 030 327.99 0.00 
Water & Sanitation 802719 C750829 3 055 615.16 3 055 615.16 0.00 
Water & Sanitation 901987 L734729 874 635.57 874 635.57 0.00 
Water & Sanitation 902053 L736336 10 781 592.13 337 888.09 10 443 704.04 
Water & Sanitation 902090 L738698 479 200.00 121 500.00 357 700.00 
Water & Sanitation 1000840 T734819 105 250.47 105 250.47 0.00 
Water & Sanitation 1001204 T751571 10 179 867.35 4 744 966.47 5 434 900.87 
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Sector Comm No 
Letter of 
Credit 

LC Value 
Equivalent US$ 

Pending Documents 
at BNP Balance US$ 

Water & Sanitation 1001466 T736516 1 456 559.77 1 138 204.20 318 355.57 
Water & Sanitation 1100301 V737613 190 475.74 190 475.74 0.00 
Water & Sanitation 1200370 P738022 339 252.19 339 252.19 0.00 
Subtotal (with documents pending)  102 LCs 290 528 407.49 127 784 205.94 162 744 201.55 
 
Total 

  
114 LCs 

 
384 982 410.96 

 
127 784 205.94 

 
257 198 205.02 
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Annex II  
 

  Commercial disputes to be resolved and COA to be 
provided before 31 March 2008 
 
 

Sector Comm No 

Letter of 

Credit 

LC Value 

Equivalent US$ 

Pending Documents at 

BNP Balance US$ 

Housing 801103 C725591 1 144 532.58 52 501.60 1 092 030.98 

Food Handling 901341 L737106 262 577.26 262 577.26 0.00 

Housing 802968 C737867 353 166.55 353 166.55 0.00 

Communication/Transportation 801061 C727374 2 344 188.00 2 290 543.59 53 644.42 

 

Total 

  

4 LCs 

 

4 104 464.39 

 

2 958 788.99 

 

1 145 675.39 
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Annex III 
 

  Commercial disputes which may not be resolved by  
  31 March 2008 
 
 

Sector Comm No 

Letter of 

Credit 

LC Value 

Equivalent US$ 

Pending Documents at 

BNP Balance US$ 

Housing 601979 Z726060 2 131 883.91 0.00 2 131 883.91

Water & Sanitation 1300131 B750306 14 918 542.27 0.00 14 918 542.27

Subtotal (no documents pending)  2 LCs 17 050 426.18 0.00 17 050 426.18

Communication/Transportation 1100335 V734553 109 362.97 109 362.97 0.00

Communication/Transportation 1201429 P750492 62 153.06 62 153.06 0.00

Communication/Transportation 1300033 B750473 1 829 446.06 697 588.12 1 131 857.94

Electricity 702374 U760000 21 011 476.00 7 468 890.00 13 542 586.00

Food Handling 1000288 T731067 145 772.59 145 772.59 0.00

Food Handling 1200994 P751686 1 804 508.78 261 085.63 1 543 423.15

Food Handling 1201398 P750262 78 658.97 78 658.89 0.07

Housing 802969 M737883 23 632.06 23 501.24 130.82

Housing 1100020 V735808 4 530 839.88 42 306.68 4 488 533.21

Housing 1100139 V734535 1 693 347.57 1 686 873.32 6 474.24

Housing 1100149 V734536 60 042.13 42 446.14 17 595.99

Oil Spares 930074 L730874 887 880.20 230 323.70 657 556.50

Subtotal (with documents pending)  12 LCs 32 237 120.27 10 848 962.35 21 388 157.92

 

Total 

 

14 LCs 49 287 546.45

 

10 848 962.35 38 438 584.10
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Annex IV 
 

  Letters of credit targeted for cancellation 
 
 

Sector Comm No Letter of Credit
LC Value 

Equivalent US$ 
Pending Documents 

at BNP Balance US$ 

Agriculture 802673 C729573 22 000.00 0.00 22 000.00

Communication/Transportation 1101138 V735694 4 623 906.71 0.00 4 623 906.71

Communication/Transportation 1101214 V735708 2 507 288.63 0.00 2 507 288.63

Communication/Transportation 1200057 P736624 3 362 012.99 0.00 3 362 012.99

Education 900655 L737547 37 861 828.41 0.00 37 861 828.41

Education 1101025 V737519 2 673.00 0.00 2 673.00

Education 1300021 B739304 9 604 896.28 0.00 9 604 896.28

Electricity 1101995 V738920 2 177 705.34 0.00 2 177 705.34

Electricity 1200844 P738601 12 075 791.84 0.00 12 075 791.84

Food 1200623 P751734 6 702 610.66 0.00 6 702 610.66

Health 701121 U723215 175 000.00 0.00 175 000.00

Health 1200070 P750366 2 608 965.01 0.00 2 608 965.01

Housing 1000600 T732494 30 755 367.08 0.00 30 755 367.08

Oil Spares 278 K712779 511 809.06 0.00 511 809.06

Oil Spares 630745 Z720101 171 052.73 0.00 171 052.73

Oil Spares 631157 Z751164 3 618 075.80 0.00 3 618 075.80

Oil Spares 730770 U731683 19 614 089.82 0.00 19 614 089.82

Oil Spares 830267 M727734 89 806.65 0.00 89 806.65

Oil Spares 830330 C729335 361 871.08 0.00 361 871.08

Oil Spares 1030526 T751291 978 221.57 0.00 978 221.57

Oil Spares 1230009 P751781 2 011 952.19 0.00 2 011 952.19

Oil Spares 1230582 P751730 1 793 357.14 0.00 1 793 357.14

Water & Sanitation 801214 C725898 7 951.43 0.00 7 951.43
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Sector Comm No Letter of Credit
LC Value 

Equivalent US$ 
Pending Documents 

at BNP Balance US$ 

Water & Sanitation 901066 L751671 25 000 000.00 0.00 25 000 000.00

Water & Sanitation 1002009 T738894 4 453.35 0.00 4 453.35

Subtotal (no documents pending)  25 LCs 166 642 686.78 0.00 166 642 686.78

Agriculture 802974 M738082 10 011.60 10 011.60 0.00

Agriculture 1201412 P751161 3 644 813.66 0.00 3 644 813.66

Agriculture 1201433 P751682 16 961.01 11 762.19 5 198.82

Communication/Transportation 600833 Z729302 110 069.00 0.00 110 069.00

Communication/Transportation 1100075 V734155 42 234.55 42 234.55 0.00

Communication/Transportation 1201430 P739433 219 530.89 215 303.70 4 227.19

Electricity 700824 U724641 339 592.71 339 592.71 0.00

Electricity 801150 M728133 12 583.88 3 306.00 9 277.88

Food 1200278 P738491 371 859.68 81 025.66 290 834.02

Food 1300553 B751627 98 381.17 98 381.17 0.00

Food Handling 1101233 V751706 222 563.44 222 393.41 170.03

Food Handling 1101881 V751733 962 876.38 19 212.20 943 664.18

Health 801381 M728717 7 458.88 7 458.88 0.00

Health 1200288 P750602 18 252.55 18 252.55 0.00

Housing 1100016 V733855 113 726.49 21 676.49 92 050.00

Oil Spares 731018 U737630 304 432.81 304 432.81 0.00

Oil Spares 830307 M728505 15 346.94 15 346.94 0.00

Oil Spares 830694 M737946 1 400 567.70 116 922.81 1 283 644.89

Oil Spares 830799 C732826 104 227.41 16 763.85 87 463.56

Oil Spares 1030349 T735766 5 302 205.79 42 114.18 5 260 091.60

Oil Spares 1030441 T751294 520 888.41 708.45 520 179.96

Oil Spares 1230061 P738957 16 020.52 16 020.52 0.00

Oil Spares 1230165 P750440 106 374.64 106 374.64 0.00

Oil Spares 1230276 P751455 5 503.12 5 503.12 0.00
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Sector Comm No Letter of Credit
LC Value 

Equivalent US$ 
Pending Documents 

at BNP Balance US$ 

Oil Spares 1230417 P751267 84 675.52 2 186.59 82 488.94

Oil Spares 1230448 P739150 1 786 997.08 1 212 253.64 574 743.44

Oil Spares 1230554 P750081 38 980.41 38 980.41 0.00

Oil Spares 1230556 P751484 4 373.18 4 373.18 0.00

Oil Spares 1230558 P750349 7 014.72 7 014.72 0.00

Oil Spares 1230615 P750175 12 185.42 9 528.27 2 657.16

Water & Sanitation 901392 L751798 16 818.80 10 296.44 6 522.36

Water & Sanitation 1300129 B750354 1 117 824.10 50 897.84 1 066 926.25

Subtotal (no documents pending)  32 LCs 17 035 352.46 3 050 329.52 13 985 022.94

 

Total 

 

57 LCs 183 678 039.24

 

3 050 329.52 180 627 709.72
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Annex V 
 

  Paid or to be paid in 2008 
 
 

Sector  Comm No 
Letter of 
Credit 

LC Value 
Equivalent US$ 

Pending Documents at 
BNP Balance US$ 

Agriculture * 802679 C731210 988 137.89 0.00 988 137.89 
Education * 600882 Z718687 900 547.82 0.00 900 547.82 
Food Handling * 1000623 T732881 68 845.35 0.00 68 845.35 
Oil Spares  1230255 P738650 406 985.74 0.00 406 985.74 
Water & Sanitation  1200401 P750513 353 648.72 0.00 353 648.72 
Subtotal (no documents pending)   5 LCs 2 718 165.52 0.00 2 718 165.52 
Agriculture * 601909 Z727261 796 254.00 765 856.00 30 398.00 
Agriculture * 800784 C727209 680 270.52 680 270.52 0.00 
Agriculture * 901306 L731155 1 445 150.80 1 445 150.80 0.00 
Agriculture * 1100171 V751200 81 124.20 81 124.20 0.00 
Agriculture * 1200538 P751207 47 039.27 47 039.27 0.00 
Communication/Transportation  601309 Z730434 427 428.62 0.00 427 428.62 
Education * 601441 Z719977 1 411 090.91 1 363 600.00 47 490.91 
Food * 900045 L726681 1 730 889.80 1 730 889.80 0.00 
Food * 1100100 V734670 10 940 941.18 10 940 941.18 0.00 
Food Handling * 1001636 T736742 253 909.40 159 612.39 94 297.01 
Housing  702787 U732869 2 097 351.55 2 097 351.55 0.00 
Housing  800975 C725998 1 709 990.74 1 709 297.77 692.97 
Housing * 802945 C736601 162 618.95 9 617.42 153 001.53 
Housing * 900032 L728872 6 696 764.39 6 696 764.07 0.32 
Housing  1000299 T732141 23 618.63 21 601.47 2 017.16 
Housing  1101152 V737364 2 979 296.63 2 979 296.63 0.00 
Subtotal (no documents pending)   16 LCs 31 483 739.59 30 728 413.07 755 326.52 
 
Total 

   
21 LCs 

 
34 201 905.11 

 
30 728 413.07 

 
3 473 492.04 

 
 

 * Please refer to the letters of the President of the Security Council dated 8 November 2007 addressed to the Permanent Representa-
tive of Iraq to the United Nations and the Secretary-General. 

 

 
 


